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Recomandarea Parlamentului European adresată Consiliului referitoare la 
angajamentul umanitar al actorilor armați nestatali privind protecția copilului

Parlamentul European,

– având în vedere raportul Secretarului General al Organizației Națiunilor Unite cu privire 
la copii și conflictele armate din 2013, precum și alte rapoarte elaborate de actori 
relevanți,

– având în vedere orientările UE privind copiii și conflictele armate din 2008, strategia de 
punere în aplicare a Orientărilor UE privind copiii și conflictele armate din 2010 și lista de 
control pentru integrarea protecției copiilor afectați de conflictele armate în operațiile 
PESA din 2008,

– având în vedere concluziile Consiliului din 2008 privind „promovarea și protecția 
drepturilor copilului în acțiunile externe ale Uniunii Europene - dimensiunea dezvoltării și 
dimensiunea umanitarăˮ,

– având în vedere rezoluțiile sale din 19 februarie 2009 referitoare la locul special pe care îl 
ocupă copiii în acțiunile externe ale Uniunii Europene1, din 16 ianuarie 2008 referitoare la 
strategia UE privind drepturile copilului2, din 3 iulie 2003 referitoare la traficul de copii și 
copiii-soldați3, din 6 iulie 2000 referitoare la răpirea copiilor de către Armata de rezistență 
a Domnului4și din 17 decembrie 1998 referitoare la copii soldați5,

– având în vedere rezoluțiile Organizației Națiunilor Unite privind drepturile copilului, în 
special Rezoluția nr. 1612 a Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite 
(2005),

– având în vedere Protocolul opțional la Convenția privind drepturile copiilor referitor la 
implicarea copiilor în conflictele armate din 2002,

– având în vedere Angajamentele de la Paris privind protecția copiilor împotriva recrutării 
ilegale sau folosirii în forțe armate sau grupări armate și Principiile și orientările de la 
Paris privind copiii asociați cu forțele sau grupările armate, ambele adoptate la 6 februarie 
2007,

– având în vedere articolul 121 alineatul (1) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât majoritatea conflictelor armate actuale implică unul sau mai mulți actori armați 
nestatali care luptă împotriva statelor sau a altor grupuri armate, în timp ce civilii și în 
special copiii poartă povara acestor războaie;

1 JO C 76 E, 25.3.2010, p. 3.
2 JO C 41 E, 19.2.2009, p. 24.
3 JO C 74 E, 24.3.2004, p. 854.
4 JO C 121, 24.4.2001, p. 401.
5 JO C 98, 9.4.1999, p. 297.
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B. întrucât în vederea îmbunătățirii protecției civililor și în special a copiilor, trebuie să se 
țină seama de toate părțile aflate în conflict;

C. întrucât normele internaționale umanitare se aplică tuturor părților aflate într-un conflict 
armat și sunt obligatorii pentru acestea;

D. întrucât conflictele armate au un impact deosebit de devastator asupra dezvoltării fizice și 
psihice a copiilor, având consecințe pe termen lung asupra securității umane și a 
dezvoltării durabile;

E. întrucât Statutul Curții Penale Internaționale incriminează recrutarea și înrolarea copiilor 
sub vârsta de 15 ani în forțele sau grupurile armate sau utilizarea acestora pentru a 
participa activ la ostilități;

F. întrucât dreptul internațional interzice orice formă de violență sexuală, inclusiv împotriva 
copiilor, și întrucât actele de violență sexuală pot fi considerate drept crime de război, 
crime împotriva umanității sau genocid;

G. întrucât deși utilizarea minelor antipersonal a scăzut de la adoptarea Convenției de 
interzicere a minelor în 1997, acestea reprezintă încă o amenințare la adresa copiilor, în 
special în conflictele armate fără caracter internațional;

H. întrucât comunitatea internațională are datoria morală de a urmări ca toate părțile 
implicate în conflicte, inclusiv statele cât și actorii armați nestatali, se angajează în 
vederea protejării copiilor,

1. adresează următoarele recomandări comisarului pentru dezvoltare și Vicepreședintelui 
Comisiei/ Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate:

(a) să încurajeze semnarea, de către statele în cauză și actorii nestatali, a unor planuri de 
acțiune pentru protecția copiilor în conflictele armate împreună cu Biroul 
Reprezentantului Special al Secretarului General al Organizației Națiunilor Unite 
pentru copii și conflictele armate;

(b) să recunoască eforturile depuse de către Organizația Națiunilor Unite și organizațiile 
neguvernamentale de a convinge actorii nestatali să protejeze copiii, reafirmând 
faptul că acest lucru nu presupune sprijinirea sau recunoașterea legitimității 
activităților acestor actori;

(c) să includă în dialogurile politice cu țările terțe, de exemplu în cadrul Acordului de la 
Cotonou, obiectivul de a preveni și a opri recrutarea și înrolarea forțată a copiilor sub 
vârsta de 18 ani și să asigure eliberarea și reintegrarea lor în societate;

(d) să reafirme faptul că statele și actorii armați nestatali trebuie să respecte dreptul 
internațional umanitar și dreptul internațional umanitar cutumiar și să-i sprijine în 
eforturile lor de a lua măsuri speciale pentru protejarea civililor, în special a copiilor;

(e) să inițieze un dialog direct sau indirect, prin intermediul ONG-urilor specializate, cu 
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actorii armați nestatali cu privire la problema protecției fetelor și băieților, cu scopul 
de a reduce suferințele copiilor în conflictele armate și de a îndemna actorii armați 
nestatali să semneze Declarația de angajament în cadrul Apelului de la Geneva 
pentru protecția copiilor împotriva consecințelor conflictelor armate;

(f) să sprijine ONG-urile umanitare care inițiază dialoguri cu actorii armați nestatali cu 
scopul de a promova respectarea normelor internaționale umanitare în conflictele 
armate și, în special, protecția copiilor prin mijloace politice, diplomatice și 
financiare;

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta recomandare comisarului 
pentru dezvoltare, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate, Comisiei, Consiliului și Serviciului European de 
Acțiune Externă.


